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Lektion III – Übung Verben 
Füllen Sie zunächst die Tabellen aus und üben Sie dann den Dialog. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
Im Restaurant (bǝl-maṭʿam): 

○ yā Aḥmad, šū btākol?  šū btǝšrab?  šū bǝddak? šū bǝtḥǝbb? 
● bākol …   bǝšrab …  bǝddi … bḥǝbb … 
○ w šū btākol kamān?  …   … 
● bākol kamān …  …   … 
 
○ yā Rīma, šū btākli?  šū btǝšrabi?  šū bǝddek? 
● bākol …   bǝšrab …  … 
 
○ yā Salwa w Firās, šū … …   … 
● …    …   … 
 
○ šū btākol Sāra?  šū btǝšrab Sāra? … 
● …    … 
 
○ šū  …   Karīm?  šu … Karīm?  … 
● …    … 

 
  

 
 

līstet ǝl-ʾakǝl 
ǝl-mašrūbāt 
qahwe 
šāy 
kōla 
bīra 
 
ǝl-ʾaklāt 
šawǝrmā 
manāʾīš bǝl-laḥme 
manāʾīš bǝz-zēt w zaʿtar 
tabbūle 
baṭāṭa 
 
šu fī ʾaklāt ʿandon? 

trinken 
ʾana bǝšrab nǝḥna     mnǝšrab 

ʾǝnte 
ʾǝntu 

ʾǝnti 

huwwe 
hǝnne 

hiyye 

 

nehmen 
ʾana bāxod nǝḥna 

ʾǝnte 
ʾǝntu 

ʾǝnti 

huwwe 
hǝnne 

hiyye 

 

essen 
ʾana bākol nǝḥna 

ʾǝnte    btākol 
ʾǝntu 

ʾǝnti    btākli 

huwwe 
hǝnne 

hiyye 

 

bestellen 
ʾana bǝṭlob nǝḥna 

ʾǝnte 
ʾǝntu btəṭᵊlbu 

ʾǝnti    bteṭᵊlbi 

huwwe 
hǝnne 

hiyye 
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Unterhalten Sie sich über Ihre Arbeit. Rechts finden Sie einige Berufe. 

○ yā Aḥmad, šū btǝštəġel?   
● bǝštəġel …    
○ w wēn btǝštəġel?  
● bǝštəġel b … 
○ kīf bǝtrūḥ ʿaš-šǝġel? 
● brūh bǝ-lǝ-bsēklēt / brūḥ bǝl-bāṣ / brūḥ maši  
○ w btǝštəġel ǝktīr? 
● ē / lāʾ, … 
○ w bǝtḥǝbb šǝġlak? 
● ē / lāʾ, … 
 
○ yā Rawān, šū btǝštəġli? 
… 
… 
 
○ šū byǝštəġlu Muḥammad w Maryam? 
… 
   
Erzählen Sie über Ihren Kursnachbarn  
(ḥkī-lnā ʿan zamīlak / zamīlek bǝṣ-ṣaff): 
… byǝštəġel … 
… birūḥ ʿaš-šǝġel … 
… (mā) biḥǝbb šǝġl-o ktīr … 
… (mā) byǝrbaḥ ǝmnīḥ.  
 
… bzw. über Ihre Kursnachbarin  
 (ḥkī-lnā ʿan zamīltak / zamīltek bǝṣ-ṣaff): 
… btǝštəġel … 
… 

arbeiten 
ʾana bǝštəġel  nǝḥna 

ʾǝnte 
ʾǝntu 

ʾǝnti 

huwwe 
hǝnne 

hiyye 

 

ǝš-šǝġǝl 
ṭabbāx 
doktōr / ḥakīm 
doktōr ǝsnān  
garsōn 
xayyāṭ 
mwaẓẓaf 
mdarres 
bayyāʿ 
 
wēn? 
bǝl-maktab 
b-šǝrket taʾmīn 
b-šǝrke kbīre ktīr 
b-maṭʿam šaʿabi 
ʿand wāḥed 
 

gehen 
ʾana brūḥ nǝḥna 

ʾǝnte    bǝtrūḥ 
ʾǝntu  

ʾǝnti     

huwwe     birūḥ 
hǝnne 

hiyye 

 


